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ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1 a č. 7, písm. c) bod č. 3 a podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona                  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,
ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke:

„Výroba tehliarskych murovacích materiálov vypaľovaním 

v tunelovej peci“

Závod Lučenec, Fiľakovská cesta, 984 01 Lučenec
Okres Lučenec.
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:                                      Ipeľské tehelne, a.s.
sídlo:                                                        M. Rázusa č. 29 

                                                                 Lučenec
identifikačné číslo organizácie:               31 618 634
Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parcelné čísla 7552/2, 7552/9, 7552/3, 7554, 7556, 7553, 7561/2, 7559, 7564 v katastrálnom území Lučenec, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa. 
Po poslednej rekonštrukcii tunelovej pece bola prevádzka do užívania povolená kolaudačným rozhodnutím č. ÚPA 3/1986-Rá zo dňa 22.01.1986, ktoré vydal  MNV v Lučenci, odbor územného plánovania a architektúry.
Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1 a č. 7, písm. c) bod č. 3 zákona IPKZ je:

- v oblasti ochrany ovzdušia

   - udelenie súhlasu na povolenie stavby veľkého zdroja znečisťovania a jeho užívania 
   - určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania.
- v oblasti odpadov
   - udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov
I.   Údaje o prevádzke

A.  Zaradenie prevádzky
1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ:
3.5 Prevádzky na výrobu keramických výrobkov vypaľovaním, predovšetkým krytinových škridiel, tehál, žiaruvzdorných tvárnic, obkladačiek, kameniny alebo porcelánu, s hustotou vsádzky väčšou ako 300 kg.m-3
      Zaradenie do skupiny podľa prílohy č. 3 vyhlášky č. 391/2003 Z. z., ktorou sa      vykonáva zákon o IPKZ: kód NOSE – P  priemyselnej činnosti je 104.11.
b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.
2. Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia: 
Prevádzka je podľa zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší) a vyhlášky č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia a je zaradená do kategórie:
3.8.1 Výroba keramických výrobkov pálením, najmä  škridiel, tehál, obkladačiek, porcelánu, keramiky,  kameniny a  žiaruvzdorných materiálov s projektovanou výrobnou kapacitou väčšou ako 75 ton za deň, alebo s objemovou kapacitou pecí väčšou ako 4 m3 pri hustote vsádzky nad 300 kg.m-3.
3.   Zaradenie prevádzky podľa zákona o odpadoch: 
      Prevádzka je podľa § 7 ods. 1 písm. c) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) zariadením na zhodnocovanie odpadov činnosťou R3 Recyklácia alebo spätné získavanie organických látok, ktoré sa nepoužívajú ako rozpúšťadlá, uvedenou v prílohe č. 2 zákona o odpadoch. 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody             a pôdy v prevádzke

      Prevádzka bola uvedená do činnosti v roku 1932. S ukončením činnosti v prevádzke sa       neuvažuje.

a)   Účel technológie:
 
Prevádzka slúži na výrobu tehliarskych murovacích materiálov a polotovarov pre keramickú prefabrikáciu.        
b)
Kapacita prevádzky:

V závode sa spracúva 55 000 ton suroviny za rok.
Výroba tehliarskych murovacích materiálov: 43 400 t.rok-1.
Výroba polotovarov pre keramickú prefabrikáciu: 1 000 t.rok-1. 
Zhodnotenie odpadov max. 16 000 ton.rok-1

c)
Členenie prevádzky na stavebné objekty a prevádzkové súbory:
Stavebné objekty: odležiareň, lisovňa, sušiareň, tunelová pec.

Prevádzkové súbory: príprava, lisovanie, sušenie, výpal výrobkov.
d)   Vstup surovín do prevádzky:
Surovinovú základňu procesu výroby tehliarskych murovacích a stropných materiálov tvoria základné suroviny, korekčné suroviny a prísady. 
Základnou surovinou sú kvartérne hliny a štrky, pevné a zvetralé vápnité prachovce  z vlastného ložiska. Ako korekčná zložka na zlepšenie vytváranej hmoty sa používajú íly z ložiska Vidiná, Kalinovo a iné. Do suroviny sa podľa vyrábaného sortimentu pridávajú vyľahčujúce prísady – piliny a papierenské kaly. V letnom období je surovina vlhčená vodou z vlastnej studne. Obsah síry vo vstupných surovinách je 0,22 %. Surovina je do závodu dovážaná automobilovou dopravou.
Prísady do suroviny na výrobu tehliarskych výrobkov tvoria odpady kategorizované ako ostatné odpady: 

        -  piliny; katalógové číslo odpadu 03 01 05, v množstve 254 t.rok-1
         -  kaly zo spracovania kvapalného odpadu; katalógové číslo odpadu 03 03 11, v množstve 200 t.rok-1. 

         Obidva uvedené odpady nesmú obsahovať nebezpečné látky.
Ďalej sa pri výrobe používajú pomocné látky, energia, palivá a pohonné hmoty. Ako pomocné materiály sa pri balení výrobkov používajú drevené palety, PVC fólia a plyn propán bután. Na vykurovanie sa používa zemný plyn. V objekte prevádzky sa v sklade pohonných hmôt skladuje nafta, nové a opotrebované oleje. 
e)
Technologické postupy výroby v povoľovanej prevádzke:
Do závodu je vyťažená surovina dovážaná do krytej odležiarne v predpísanom pomere pre každý výrobok. Výroba je realizovaná v štyroch technologicky na seba nadväzujúcich celkoch: Odležiareň, Prípravňa, Lisovňa, Sušiareň a Tunelová pec. 
Odležiareň – Surovina je dovážaná z medziskládky nachádzajúcej sa v hlinisku v blízkosti závodu nákladnými automobilmi. Vyťažená surovina sa preváža autami do krytej zásobárne v predpísaných pomeroch pre každý výrobok, kde sa halduje a okrem surovín sa pridávajú prísady (v množstve 30 % obj. pre tehly a do 15 % obj. pre ostatné výrobky) a udržuje sa potrebná vlhkosť. Odležiareň tvorí zastrešená spevnená plocha, v ktorej dochádza k odležaniu suroviny pred jej spracovaním.  Prebiehajú tu nasledovné výrobné činnosti: vykládka surovín, odležanie, dávkovanie a doprava surovín. V odležiarni je osadené korčekové rýpadlo, ktoré zabezpečuje rovnomerné dávkovanie suroviny na dopravné pásy, skriňovým zásobníkom sa pridávajú do suroviny prísady. Drevené piliny sú vysýpané pod prístreškom na betónovú manipulačnú plochu vedľa skladu pilín, odkiaľ sú univerzálnym nakladačom natlačené na skládku. Piliny sú skladované na spevnenej zastrešenej ploche z troch strán uzavretej. Triediaca linka pozostáva zo skriňového podávača, zakrytovaných pásových dopravníkov, uzavretého rotačného valcového sita a skládky vytriedených pilín. Preosiate piliny padajúce z dopravníka na skládku sú kropené vodnou hmlou. Piliny sú dávkované do skriňového podávača, odkiaľ na pásový dopravník a spolu so surovinou postupujú do prípravne. Taktiež papierenské kaly sú zhromažďované na betónových spevnených plochách. Manipulácia s nimi sa vykonáva pomocou nakladača.
Prípravňa – V objekte prípravne dochádza k spracovaniu suroviny pred tvarovaním na výrobky. Surovina je miešaná v bubnovom podávači, mletá a vlhčená v kolesovom mlyne, premiešavaná v tanierovom miesidle a domieľaná v rýchlobežných valcoch. 
Lisovňa - tu dochádza k samotnej výrobe tvaroviek prostredníctvom vákuového šnekového lisu. Vylisované pásmo je odrezovákom rezané na potrebný rozmer, systémom dopravníkov uložené na sušiarenské laty a následne uložené v kolónovom zásobníku. 
V technologických celkoch Odležiareň, Prípravňa a Lisovňa emisie znečisťujúcich látok nevznikajú, nakoľko sa manipuluje s vlhkou hmotou. Je tu možnosť vzniku nebezpečného odpadu.
Sušiareň - proces sušenia prebieha ofukovaním výrobkov teplým vzduchom, pričom sa využíva odpadové teplo z chladnutia výrobkov po výpale v tunelovej peci. Vzduch nasýtený vlhkosťou z výrobkov je odsávaný ventilátorom a cez výduch odvádzaný do atmosféry.
Tunelová pec - výpal výrobkov prebieha v tunelovej peci s jedným kanálom, kde sú výrobky vypaľované pri teplote 860 – 960 0C  podľa sortimentu výrobku. Tunelová pec je vykurovaná zemným plynom, je v nej inštalovaných 65 bočných horákov s celkovým inštalovaným príkonom 2,7 MW. Spaliny sú cez odťahový ventilátor odvádzané do komína vysokého 20 m. Na zdroji nie je inštalované odlučovacie zariadenie. V tomto technologickom uzle vznikajú emisie zo spaľovania zemného plynu ako aj emisie vznikajúce vypaľovaním suroviny obsahujúcej organické látky. Podľa vykonaných meraní emisie znečisťujúcich látok neprekračujú hodnoty stanovených emisných limitov. 

Odpadové teplo z chladnutia výrobkov po výpale je teplovzdušným kanálom odvádzané a využívané na predohrev výrobkov pripravených na výpal ako aj pri sušení výrobkov. Vypálené výrobky sú triedené a ukladané na palety a expedované.      
Odpady vznikajúce pri výrobe nie sú klasifikované ako nebezpečné odpady a vracajú sa späť do výrobného procesu alebo sa využívajú ako surovina pri výrobe antuky (napr. nezhodné vypálené výrobky), ktorá sa vyrába v závode Breznička.
V prevádzke sa nakladá s viacerými nebezpečnými odpadmi, ktoré sa triedia a zhromažďujú samostatne podľa druhov vo vhodných nádobách zabezpečených proti nežiadúcemu úniku a odovzdávajú sa na zhodnotenie resp. zneškodnenie oprávneným osobám. 
Nakladanie s vodami:
V prevádzke sa podzemná voda využíva pre technologické účely podľa potreby na zvlhčovanie suroviny pred jej lisovaním. Zdrojom podzemnej vody je vlastná studňa  v areáli závodu. Voda je zo studne čerpaná čerpadlom do nádrže o objeme 1000 litrov, za ktorou je osadené vodomerné zariadenie. Pre pitné účely a v sociálnych zariadeniach sa používa voda z verejného vodovodu prevádzkovateľa Stredoslovenské vodárne a kanalizácie š. p. Banská Bystrica, odštepný závod 02 Lučenec na základe zmluvy o dodávke vody z verejného vodovodu s prevádzkovateľom. Splašková voda zo sociálnych zariadení je odvádzaná do nepriepustnej žumpy, z ktorej likvidáciu obsahu zabezpečuje oprávnená organizácia - Stredoslovenské vodárne a kanalizácie š. p. Banská Bystrica, odštepný závod 02 Lučenec na základe zmluvy o likvidácii odpadu a obsahu žúmp a septikov.  
         Voda z povrchového odtoku zo spevnených plôch a zo striech je odvádzaná do melioračného rigolu v správe š.p. Hydromeliorácie, š. p. Bratislava, s vyústením do bezmenného ľavostranného prítoku Krivánskeho potoka. 
Nakladanie s nebezpečnými látkami:

Mazacie oleje a nafta sú uskladnené v sudoch v sklade pohonných hmôt a nebezpečných odpadov. Sklad je murovaný objekt, zastrešený, uzamykateľný, podlaha je betónová opatrená olejovým náterom a zabezpečená proti prípadnému priesaku nebezpečných látok izoláciou proti ropným produktom, vyspádovaná do záchytnej nádrže. Skladovanie a manipulácia sa riadi podľa platného prevádzkového predpisu.
Do integrovaného povolenia nie je zahrnutá budova sociálnych zariadení, nakoľko táto nie je súčasťou technológie.

II.
Podmienky povolenia 

A. 
Podmienky prevádzkovania
1. Všeobecné podmienky
1.1 Prevádzka musí byť prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.

1.2 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré môže mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť inšpekciou vopred schválené.
1.3 V prípade zmeny prevádzkovateľa zariadenia prechádzajú práva a povinnosti vyplývajúce z tohto povolenia na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je         povinný oznámiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.


1.4 Prevádzkovateľ je povinný umožniť inšpekcii kontrolu prevádzky, najmä vstup do prevádzky, odber vzoriek a vykonanie kontrolných meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, zhotovenie fotodokumentácie a videodokumentácie, poskytnúť pravdivé a úplné informácie a vysvetlenia.
1.5 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov do 3 mesiacov odo dňa nadobudnutia jeho právoplatnosti.
1.6 Všetci zamestnanci prevádzky, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami tohto povolenia, musia byť s ním oboznámení do 1 mesiaca po nadobudnutí jeho právoplatnosti a  opakovane školení 1x ročne. Oboznámenie zamestnancov s integrovaným povolením zaznamenať v prevádzkovom denníku.  
1.7 Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s technicko - prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení, prevádzkovými predpismi, schváleným súborom technicko – prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia (ďalej len „súbor TPP a TOO“) a schváleným plánom preventívnych opatrení na zamedzenie  vzniku  neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“).
2. Podmienky pre dobu prevádzkovania
2.1 Prevádzka musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.
2.2    Prevádzka je nepretržitá okrem pracoviska lisovne, ktoré je jednozmenné. 
2.3    Prevádzka je v činnosti v mesiacoch marec až december.
3.
Podmienky pre suroviny, vstupné médiá, energie, výrobky
3.1
V prevádzke sa nesmú používať nové suroviny, prísady, nebezpečné látky a iné vstupné média bez povolenia inšpekcie.
3.2
V prevádzke sa môžu používať
suroviny: 

· tehliarska hlina,
         prísady:

· drevné piliny a papierenské kaly, 

         energie a používané médiá:

· zemný plyn,

· elektrická energia,
· nafta na dopravu,
· voda,
         pomocný materiál:

· drevené palety,

· PVC fólie,

· plyn propán bután,

· motorový, prevodový a hydraulický olej.

4.      Odber vody
4.1    Pre technologické účely odoberať podzemnú vodu z vlastnej studne. 
4.2  Odber podzemnej vody nesmie prekročiť maximálne množstvo odobratej podzemnej vody Qmax= 4996 m3.rok -1; 0,6 l.s-1.               
4.3 
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie množstiev odobratej pitnej vody a podzemnej vody pre technologické účely meradlami pre tento účel určenými.
4.4 
Prevádzkovateľ musí viesť v prevádzkovom denníku mesačné záznamy o množstve odobratej podzemnej a pitnej vody.  

5. Technicko – prevádzkové podmienky 
5.1    Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať technické parametre pre tunelovú pec: 
palivo: zemný plyn

príkon pece: 2,7 MW

maximálna vypaľovacia teplota: 1050 0C

spotreba zemného plynu: max. 248 m3.h-1
5.2
Opravy, údržbu a čistenie zariadení zabezpečiť v súlade s vypracovaným plánom opráv.
6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami
6.1    Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky nebezpečné látky pred odcudzením alebo   
         iným nežiadúcim únikom.
6.2 Pri nakladaní s nebezpečnými látkami manipulovať tak, aby nedošlo k ich úniku do                                    povrchových alebo podzemných vôd.
6.3 Podlaha v sklade pohonných hmôt musí byť zabezpečená tak, aby pri zaobchádzaní s nimi tieto nevnikli do povrchových alebo do podzemných vôd alebo neohrozili ich kvalitu.   
6.4 V sklade pohonných hmôt skladovať maximálne 800 l pohonných hmôt a spolu 400 l všetkých olejov.
B.
Emisné limity

1.
Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
         Emisie do ovzdušia nesmú v odpadových plynoch z výduchu tunelovej pece prekročiť nasledovné limitné hodnoty znečisťujúcich látok:
- emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky
      -  pri všetkých operáciách, pri ktorých vznikajú tuhé znečisťujúce látky nesmie ich         koncentrácia prekročiť hodnotu 50 mg.m-3
      - emisný limit pre oxidy síry
      - pri obsahu síry vo vstupných surovinách 0,12% a vyššom nesmie koncentrácia        oxidov síry v odpadových plynoch vyjadrená ako oxid siričitý pri hmotnostnom          toku   10 kg.h-1 a vyššom prekročiť hodnotu 1500 mg.m-3
         Hodnoty hmotnostného toku a koncentrácie oxidov síry sa vyjadrujú ako oxid siričitý.
         Emisný limit pre SO2 platí prepočítaný na obsah kyslíka v odpadových plynoch 18 % obj.
      - emisný limit pre oxidy dusíka

            - pri hmotnostnom toku vyššom ako 5 kg.h-1 nesmie koncentrácia oxidov dusíka prekročiť hodnotu 500 mg.m-3
         Hodnoty hmotnostného toku a koncentrácie oxidov dusíka sa vyjadrujú ako oxid dusičitý.
      - emisný limit pre fluór a jeho plynné zlúčeniny vyjadrené ako HF (zaradené do skupiny anorganických znečisťujúcich látok vo forme plynov a pár, do 3. skupiny 2. podskupiny)
            - pri hmotnostnom toku vyššom ako 50 g.h-1 nesmie celková koncentrácia látok                    

               prekročiť hodnotu 5 mg.m-3
      - emisný limit pre anorganické plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené ako HCl (zaradené do skupiny anorganických znečisťujúcich látok vo forme plynov a pár, do 3. skupiny 3. podskupiny)
            - pri hmotnostnom toku vyššom ako 0,3 kg.h-1 nesmie celková koncentrácia látok           prekročiť hodnotu  30 mg.m-3
      - emisné limity pre oxid uhoľnatý a pre organické látky vyjadrené ako celkový organický uhlík sa neurčujú. 
2.
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 
2.1 Limitné hodnoty pre splaškové vody sa neurčujú.

2.2 Limitné hodnoty pre vody z povrchového odtoku sa neurčujú.
3.
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie     
3.1    Limitné hodnoty pre hluk sa neurčujú. 

3.2    Limitné hodnoty vibrácií sa neurčujú.
C.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník
1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať technologické normy (znižovanie spotreby surovín, pomocných látok a energií, minimalizovanie početnosti nábehov výroby) a technické parametre výrobného procesu.
2.  V prevádzke na miestach, kde vznikajú olejové odkvapy zo strojného zariadenia, zabezpečiť ich zachytávanie.  
3.  
Prevádzkovateľ je povinný komunikáciu a spevnené plochy v areáli závodu čistiť a kropiť za účelom minimalizácie prašnosti. 

D.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, podmienky zhodnocovania odpadov a podmienky nakladania s odpadmi
1.      Povinnosti prevádzkovateľa ako pôvodcu odpadov
1.1
Prevádzkovateľovi pri prevádzkovaní zariadenia vznikajú ako pôvodcovi nasledovné druhy odpadov:
	P. č.
	Označenie odpadu
	Názov druhu odpadu
	Kategória odpadu

	1.
	06 04 04
	Odpady obsahujúce ortuť
	N

	2.
	10 12 08
	Odpadová keramika, odpadové tehly (po tepelnom spracovaní) 
	O

	3.
	13 02 05
	Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje 
	N

	4.
	15 01 02
	Obaly z plastov
	O

	5.
	15 02 02
	Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	N

	6.
	16 01 03
	Opotrebované pneumatiky
	O

	7.
	16 01 07
	Olejové filtre
	N

	8.
	16 06 01
	Olovené batérie
	N

	9.
	17 04 05
	Železo a oceľ 
	O

	10.
	17 05 03
	Zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky
	N

	11.
	20 03 01
	Zmesový komunálny odpad
	O


1.2
Prevádzkovateľ ako pôvodca vzniknutých odpadov je povinný dodržiavať schválený Program odpadového hospodárstva a plniť jeho záväznú časť pri nakladaní s odpadmi vzniknutými v prevádzke. 
1.3
Prevádzkovateľ, ako pôvodca nebezpečných odpadov, je povinný s nimi nakladať  v súlade s udeleným platným súhlasom na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vydaným príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva.
1.4  Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi pri prevádzke zariadenia ako pôvodcovi, je povinný odovzdať len osobe oprávnenej s nimi nakladať.
1.5
Prevádzkovateľ, ako pôvodca odpadu je povinný:  
         a)   zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov,

b) zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred         odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom,
c) zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich druhov, 
d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť   identifikačným listom nebezpečného odpadu,
e) zabezpečiť, aby nádoby,  sudy  a  iné  obaly,  v  ktorých  sú  nebezpečné  odpady  uložené, boli zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru, boli odolné proti mechanickému  poškodeniu a odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov. 
1.6
Prevádzkovateľ, ako pôvodca nebezpečného odpadu je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečných odpadov zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom a postupom ustanoveným vo všeobecne záväzných právnych predpisoch odpadového hospodárstva.
1.7 Predchádzať vzniku odpadu recykláciou neštandardných výrobkov vo výrobnom     procese.               
2. Povinnosti prevádzkovateľa zariadenia na zhodnocovanie odpadov v prevádzke činnosťou R3 - Recyklácia alebo spätné získavanie organických látok, ktoré sa nepoužívajú ako rozpúšťadlá.        
2.1
V zariadení na zhodnocovanie odpadov sa môžu zhodnocovať len nasledovné druhy odpadov:       
	P. č.
	Označenie odpadu
	Názov druhu odpadu
	Kategória odpadu

	1.
	03 01 05
	piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné ako uvedené v 03 01 04
	O

	2.
	03 03 11
	kaly zo spracovania kvapalného odpadu
	O


2.2
Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu zariadenia, ktorej            súčasťou je technologický reglement, prevádzkový poriadok, prevádzkový denník.

2.3
Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zariadenie na zhodnocovanie odpadov v súlade so schváleným prevádzkovým poriadkom zariadenia na zhodnocovanie odpadov.
2.4   Prevádzka na zhodnocovanie odpadov musí byť označená informačnou tabuľou viditeľnou z verejného priestranstva. Musí obsahovať názov zariadenia, obchodné meno a sídlo alebo miesto podnikania prevádzkovateľa zariadenia, prevádzkový čas, zoznam druhov odpadov, s ktorými sa v zariadení nakladá, názov orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas na prevádzkovanie zariadenia, meno a priezvisko osoby zodpovednej za prevádzku zariadenia a jej telefónne číslo. Prevádzkovateľ je povinný predmetnú tabuľu kontrolovať a podľa potreby aktualizovať.

Prevádzkovateľ môže prevziať odpad, len ak mu držiteľ odpadu s každou dodávkou odpadu predloží doklad o množstve a druhu dodaného odpadu.
2.6
Pri dodávke odpadu do zariadenia je prevádzkovateľ povinný:

a) skontrolovať kompletnosť a správnosť požadovaných dokladov a údajov,

b) vykonať kontrolu množstva dodaného odpadu,

c) vykonať vizuálnu kontrolu dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu,

d) podľa potreby zabezpečiť kontrolné náhodné odbery vzoriek, skúšky a analýzy odpadu s cieľom overiť deklarované údaje držiteľa odpadu o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu, vzorky je potrebné uchovávať najmenej 1 mesiac,

e) zaevidovať prevzatý odpad.

2.7
Prevádzkovateľ je povinný potvrdiť držiteľovi odpadu prevzatie odpadu s vyznačením dátumu a času jeho prevzatia a uvedením jeho druhu a množstva.
E.
Podmienky hospodárenia s energiami
1.
Všetky technické zariadenia a spotrebiče elektrickej energie v prevádzke udržiavať v dobrom technickom stave.

2.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať normované spotreby energií (elektrická energia, zemný plyn, voda) na mernú jednotku výrobku.

F.
Opatrenia na predchádzanie havárií a obmedzenie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky

1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať platný plán preventívnych opatrení na  zamedzenie  vzniku  neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany vôd.
2.
Prevádzkovateľ je povinný so schváleným havarijným plánom oboznámiť pracovníkov prevádzky, ktorí nakladajú s nebezpečnými látkami.
3.    Všetky havarijné stavy musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku s uvedením dátumu vzniku, údajov o informovaní orgánov a zodpovedných osôb, dátumu a spôsobu riešenia havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam.
4.
Pri zistení úniku nebezpečných látok tento okamžite zasypať sorpčným materiálom. Nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať do nádoby, uložiť v sklade nebezpečných odpadov, označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu a zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou v zariadení na to určenom. 
5.
V prípade úniku nebezpečných látok voľne na terén, kontaminovanú zeminu na základe výsledkov hydrogeologického prieskumu miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia vykonaného oprávnenou osobou v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov odstrániť a nahradiť čistou zeminou.

6.     S kontaminovanou zeminou nakladať tak, ako s  nebezpečným odpadom a zabezpečiť jej zneškodnenie oprávnenou osobou. 
7.    Plnenie nakladača a vysokozdvižného vozíka pohonnými hmotami vykonávať len na ploche, ktorá je z hľadiska požiadaviek na ochranu akosti povrchových a podzemných vôd náležite zabezpečená. Obsluha zariadenia musí byť prítomná počas celej doby stáčania.

8.
Zabezpečovať zachytenie odkvapov pri stáčaní nafty do nakladača a vysokozdvižného vozíka, spojovacie hadice ukladať tak, aby bolo možné odkvapy zachytiť.
9.  Prevádzkovateľ je povinný udržiavať v skladovacích priestoroch poriadok a tieto pravidelne čistiť.
10.
Sklad nebezpečných látok musí byť uzamknutý, s možnosťou prístupu len poverenej osobe, ktorá je na manipuláciu s nebezpečnými látkami zaškolená.    

11.
Závady a poruchy na zariadeniach, ktoré majú vplyv na životné prostredie, musia byť okamžite opravené predpísaným spôsobom podľa prevádzkových predpisov. O zistených závadách a ich odstránení urobiť záznam do prevádzkového denníka.

12.
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať inšpekcii a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzke a okamžitý únik emisií do ovzdušia, vôd a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany vôd a ovzdušia.
G.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa neurčujú.

H.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

         Prevádzka sa nenachádza v oblasti vyžadujúcej osobitnú ochranu ovzdušia a nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia, podmienky sa neurčujú.  
I.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému
1.
Kontrola emisií do ovzdušia

1.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvá emisií ako súčet množstiev znečisťujúcej látky, ktoré sú vypustené do ovzdušia počas všetkých výrobno – prevádzkových režimov a ďalších nevýrobných stavov, ktoré za obdobie zisťovania množstva emisií skutočne nastali, podľa všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti ochrany ovzdušia.
1.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu dodržiavania emisných limitov vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia periodickým meraním oprávnenou osobou podľa platných právnych predpisov v oblasti ochrany ovzdušia. 
1.3 Zisťovať údaje o dodržaní emisných limitov pre určené znečisťujúce látky pri minimálne 90 % výkone prevádzky zdroja znečisťovania ovzdušia.

1.4 Miesta odberu vzoriek a vyhotovenie stálych meracích miest musí zodpovedať platným predpisom.
1.5 Kontrolu vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia vykonávať periodickým meraním v intervaloch od posledného vykonaného periodického merania nasledovne:
a)   tuhé znečisťujúce látky
- ak sa hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5 násobku     limitného hmotnostného toku (ďalej len „LHT“) alebo je vyšší ako 0,5 – násobok LHT a nižší ako 10 – násobok LHT – frekvencia merania raz za tri kalendárne roky
- ak je hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5 násobok LHT – frekvencia merania raz za šesť kalendárnych rokov
   Hodnota LHT = 0,5 kg.h-1
   Metóda merania – manuálna gravimetrická; princíp metodiky - izokinetický odber.
   b)   oxidy síry

- ak sa hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5 násobku     LHT alebo je vyšší ako 0,5 – násobok LHT a nižší ako 10 – násobok LHT – frekvencia merania raz za tri kalendárne roky
- ak je hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5 násobok LHT – frekvencia merania raz za šesť kalendárnych rokov
   Hodnota LHT = 10 kg.h-1
Metóda merania – nedisperzívna infračervená spektrometria, nedisperzívna ultrafialová   spektrometria; merací princíp iný fyzikálny (konduktometria, interferometria, UV fluorescencia); elektrochemicky.
   c)   oxidy dusíka

- ak sa hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5 násobku     LHT alebo je vyšší ako 0,5 – násobok LHT a nižší ako 10 – násobok LHT – frekvencia merania raz za tri kalendárne roky
- ak je hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5 násobok LHT – frekvencia merania raz za šesť kalendárnych rokov
   Hodnota LHT = 5 kg.h-1
   Metóda merania – nedisperzívna infračervená spektrometria, nedisperzívna ultrafialová spektrometria, chemiluminiscencia; merací princíp – iný fyzikálny, elektrochemicky (s NO a NO2 meracími článkami). 

  d)   fluór a jeho plynné zlúčeniny vyjadrené ako HF (zaradené do skupiny anorganických znečisťujúcich látok vo forme plynov a pár, do 3. skupiny 2. podskupiny)

- ak sa hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5 násobku     LHT alebo je vyšší ako 0,5 – násobok LHT a nižší ako 10 – násobok LHT – frekvencia merania raz za tri kalendárne roky
- ak je hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5 násobok LHT – frekvencia merania raz za šesť kalendárnych rokov
   Hodnota LHT = 50 g.h-1
   Metóda merania – fotometria, odmerné metódy; spektrofotometria s SPANDS Zr       činidlo, ionovoselektívna elektróda.
  e)  anorganické plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené ako HCl (zaradené do skupiny         anorganických znečisťujúcich látok vo forme plynov a pár, do 3. skupiny 3. podskupiny)

- ak sa hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5 násobku     LHT alebo je vyšší ako 0,5 – násobok LHT a nižší ako 10 – násobok LHT – frekvencia merania raz za tri kalendárne roky
- ak je hmotnostný tok v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5 násobok LHT – frekvencia merania raz za šesť kalendárnych rokov
   Hodnota LHT = 0,3 kg.h-1
   Metóda merania – spektrofotometria, potenciometria, iónová chromatografia odmerne     (absorb. NaOH), odmerne (absorb. arzenitan sodný).

1.6 Dodržanie emisných limitov pre uvedené znečisťujúce látky vypúšťané do ovzdušia     preukazovať správou o diskontinuálnom meraní.

1.7 Prevádzkovateľ je povinný predložiť správy z merania  inšpekcii a príslušnému orgánu ochrany ovzdušia do 60 dní od dátumu merania. 
1.8 Prevádzkovateľ je povinný pri prekročení emisných limitov bezodkladne informovať inšpekciu a príslušný orgán ochrany ovzdušia.
2.
Kontrola odpadových vôd

Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia v odpadových vodách sa neurčujú, monitorovanie limitných hodnôt ukazovateľov znečistenia sa nevyžaduje.
3.
Kontrola odpadov

3.1
Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát mesačne vykonať vizuálnu kontrolu žúmp a  priestorov na zhromažďovanie odpadov a spôsob ich skladovania, ich druh a množstvo z hľadiska možných nežiadúcich únikov a vplyvov na životné prostredie. Skontroluje, či sklady a obaly, v ktorých sa skladujú nebezpečné odpady, sú označené identifikačným listom nebezpečného odpadu. O kontrole viesť záznam v prevádzkovom denníku.
4.
Kontrola hluku

4.1 Prevádzka je umiestnená mimo zastavaného územia mesta, kontrola sa nebude vykonávať.
5.
Kontrola spotreby energií

5.1
Kontrolovať činnosť a technický stav zariadení za účelom efektívneho využitia energií v prevádzke 1x za zmenu.

5.2 Prevádzkovateľ je povinný vyhodnocovať spotrebu energií 1x mesačne a viesť o tom evidenciu, na požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu inšpekcii.

6.      Kontrola prevádzky 

6.1  Prevádzkovateľ je povinný sledovať a evidovať všetky hlavné parametre technologických zariadení podľa prevádzkových predpisov a podľa schváleného súboru TPP a TOO. Výsledky kontroly prevádzky zaznamenávať v prevádzkovej evidencii. 
6.2    Pravidelne zabezpečovať kontrolu nastavenia plynových horákov v tunelovej peci.

7.
Podávanie správ

7.1
Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie určené vo vykonávacom predpise k zákonu o IPKZ. Každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému Slovenskému hydrometeorologickému ústavu. (ďalej len „SHMÚ“). 

7.2
Prevádzkovateľ je povinný oznamovať príslušnému orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia vždy do 15. februára bežného roka úplné a pravdivé informácie o zdroji znečisťovania ovzdušia, emisiách, znečisťujúcich látkach a dodržiavaní emisných limitov za uplynulý kalendárny rok ustanovené vykonávacím predpisom v oblasti ochrany ovzdušia.

7.3
Prevádzkovateľ musí viesť nasledovnú prevádzkovú evidenciu o zdroji znečistenia ovzdušia:
         a)   stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach  

               a technológii,

b) ročnú evidenciu o zdroji, emisiách, o dodržaní emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania,

c) ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia, 

   d) priebežnú evidenciu parametrov, opatrení a ďalších údajov podľa dokumentácie,     súhlasov, rozhodnutí a povolení orgánov štátnej správy ochrany ovzdušia, ktoré nie sú súčasťou už vedenej evidencie.

7.4
Informovať verejnosť o znečisťovaní ovzdušia zo zdroja a o opatreniach vykonaných na obmedzenie tohto znečisťovania v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov ochrany ovzdušia.

7.5
Oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania inšpekcii a príslušnému orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, najmenej 5 pracovných dní pred jeho začatím, ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení,  oznamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom.

7.6
Ročnú evidenciu a príslušné informačné podklady uchovávať najmenej päť rokov po skončení príslušného roka. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať tieto informácie tak, aby boli chránené proti neoprávneným zásahom, zmenám a strate údajov. Ak sa vedú len v elektronickej forme, príslušné elektronické prostriedky musia zabezpečiť uchovanie údajov aj počas porúch elektrického napájania.
7.7
Stálu evidenciu uchovávať najmenej päť rokov po skončení prevádzky, uvedené sa uplatňuje aj na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, zariadenia alebo technológie.

7.8
Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve odpadov s ktorými nakladá ako pôvodca odpadov, a o ich zhodnotení a zneškodnení.
7.9   Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve, druhu a pôvode odpadov prevzatých do zariadenia na zhodnotenie a o spôsobe nakladania s nimi. 
7.10 Prevádzkovateľ je povinný predkladať každoročne do 31. januára nasledujúceho roku za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia:

a) hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním, ako pôvodca odpadov,

b) hlásenie o vzniku odpadov a nakladaní s ním, činnosťou zhodnocovania odpadov,

c) evidenčný list zariadenia na zhodnocovanie odpadov.
7.11 Údaje o odoberaných množstvách podzemných vôd v členení na kalendárne mesiace oznamovať SHMÚ raz ročne do 31. januára nasledujúceho roku na predpísanom tlačive. 
J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku 

Zariadenie je v trvalej prevádzke,  preto sa požiadavky na skúšobnú prevádzku neurčujú.

K.
Opatrenia pre prípad ukončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1.
Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke alebo odstrániť celú prevádzku, musí túto skutočnosť písomne oznámiť inšpekcii. Súčasne predloží podrobný plán ukončenia činnosti v prevádzke. 

2.
Po ukončení činnosti prevádzky prevádzkovateľ zabezpečí v lehote do jedného roka:

a) vyčistenie skladu nebezpečných látok,

b) odpojenie celej technológie od energií,

c) presun nespotrebovaných surovín a pomocných materiálov do skladov a následne zváži ich ďalšie využitie,

d) uskladnenie vyrobených produktov v nepoškodených obaloch, ich následné odpredanie, 

e) u oprávnenej osoby zhodnotenie alebo zneškodnenie nebezpečných odpadov a ostatných odpadov v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva,

f) demontáž technologických zariadení, zhodnotenie ich technického stavu z hľadiska ich ďalšieho použitia, v prípade ich ďalšieho použitia vykoná ich vyčistenie a následné využitie v prevádzkach vlastnej akciovej spoločnosti alebo ich ponúkne externým záujemcom,

g) na území zlikvidovaného zariadenia vykoná prieskum možnej kontaminácie pôdy podzemných vôd nebezpečnými látkami a v prípade potreby vykoná na základe výsledkov hydrogeologického prieskumu miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia vykonaného oprávnenou osobou v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov sanáciu kontaminovaného územia,

h) uvedenie celého areálu prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie a zdravie ľudí,
i) do doby prinavrátenia areálu prevádzky do uspokojivého stavu zabezpečiť nepretržitú strážnu službu.
O d ô v o d n e n i e

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9     a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení neskorších zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1 a č. 7, písm. c) bod č. 3 a podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie pre prevádzku „Výroba tehliarskych murovacích materiálov vypaľovaním v tunelovej peci“, Závod Lučenec, Fiľakovská cesta, 984 01 Lučenec na základe žiadosti prevádzkovateľa Ipeľské tehelne, a.s. M. Rázusa č. 29, Lučenec doručenej dňa 19.09.2005. So žiadosťou bol predložený doklad o zaplatení správneho poplatku vo výške 20 000,-Sk podľa položky 171a písm. b), sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. 
Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parc. č. 7552/2, 7552/9, 7552/3, 7554, 7556, 7553, 7561/2, 7559, 7564 v katastrálnom území Lučenec, ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa. 
Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 09.12.2005 účastníkom konania, dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia na prevádzku „Výroba tehliarskych murovacích materiálov vypaľovaním v tunelovej peci“, Závod Lučenec, Fiľakovská cesta, 984 01 Lučenec prevádzkovateľa Ipeľské tehelne, a.s. M. Rázusa č. 29, Lučenec.

Inšpekcia zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručila obci a dotknutým orgánom po jednom vyhotovení žiadosti a ostatným účastníkom konania okrem prevádzkovateľa doručila stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu žiadosti, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti o prevádzkovateľovi a o prevádzke vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke Slovenskej inšpekcie životného prostredia, na verejnej tabuli inšpekcie od 09.12.2005 do 11.01.2006 a na úradnej tabuli Mesta Lučenec od 19.12.2005 do 02.01.2006.

Inšpekcia určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania, verejnosti, dotknutých orgánov a na podanie prihlášky podľa § 12 odseku 2 písm. c) zákona o IPKZ. V určenej 30 dňovej lehote po zverejnení žiadosti zúčastnené osoby nepodali písomnú prihlášku a verejnosť sa k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov.         
V lehote určenej na vyjadrenie boli inšpekcii doručené stanoviská nasledovných dotknutých orgánov: Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Lučenci, Obvodného úradu životného prostredia v Lučenci, odboru životného prostredia, úseku štátnej správy v odpadovom hospodárstve, úseku štátnej správy ochrany prírody a krajiny, úseku štátnej správy ochrany ovzdušia a úseku štátnej vodnej správy.
Podľa § 13 zákona o  IPKZ inšpekcia po uplynutí lehoty na vyjadrenie účastníkov konania, dotknutých orgánov a verejnosti nariadila ústne pojednávanie listom značky                           č. 3763/90/OIPK/2005/Kr zo dňa 07.02.2006. Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 16.02.2006 v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námietky a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia, stanoviská dotknutých orgánov uplatnených k žiadosti. Zo strany účastníkov konania neboli k vydaniu integrovaného povolenia uplatnené žiadne námietky. Inšpekcia v podmienkach integrovaného povolenia nezohľadnila pripomienku uplatnenú Obvodným úradom životného prostredia v Lučenci, odborom životného prostredia, úsek štátnej vodnej správy a nestanovila podmienky pre vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd, nakoľko konanie o povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd nebolo súčasťou konania a vody z povrchového odtoku prevádzkovateľ vypúšťa do melioračného rigolu v správe Hydromeliorácie š. p. Bratislava. Ostatné stanoviská dotknutých orgánov boli zahrnuté do podmienok tohto rozhodnutia.

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou polohou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.
Inšpekcia neurčila limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia na vypúšťanie odpadových vôd, na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd a na monitorovanie znečisťujúcich látok, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové vody ani vody z povrchového odtoku do povrchových a podzemných vôd.
Pri určení emisných limitov inšpekcia vychádzala z ustanovení vyhlášky č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok a kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení neskorších predpisov. Inšpekcia neurčila emisné limity pre oxid uhoľnatý a pre celkový organický uhlík, nakoľko všeobecný emisný limit pre tieto látky nie je určený podľa uvedenej vyhlášky. Frekvenciu monitorovania emisií inšpekcia určila v súlade s vyhláškou č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. 

Najväčším zdrojom hluku je kolesový mlyn, ktorý je umiestnený v objekte prevádzky. Kolesový mlyn je v prevádzke iba v dennom čase a nadmernú hladinu hluku spôsobuje v pracovnom prostredí, ktorého objektivizácia je pod dozorom Regionálneho úradu verejného zdravotníctva v Lučenci. Mimo objektu nie je prevádzkou spôsobovaná zvýšená hladina hluku, prevádzka sa nachádza mimo zastavaného územia mesta a od najbližšej obytnej zástavby je vzdialená cca 1500 m, preto inšpekcia neuložila meranie hluku v okolitom prostredí. Inšpekcia neuložila meranie vibrácií, pretože sa v prevádzke zdroj vibrácií nevyskytuje.
Podkladom pre vydanie integrovaného povolenia boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov, súhlasy a rozhodnutia vydané orgánmi štátnej správy, čiastkové stavebné povolenia a kolaudačné rozhodnutia, doklady preukazujúce vlastnícky vzťah k pozemkom na ktorých je stavba umiestnená, kópia katastrálnej mapy, situácia s vyznačením záujmového územia, bloková schéma vstupov, plán opatrení pre prípad havarijného zhoršenia akosti vôd, havarijný plán pre zhromažďovanie nebezpečných odpadov, program odpadového hospodárstva, technologický reglement zariadenia na zhodnocovanie odpadov, prevádzkový poriadok zariadenia na zhodnocovanie odpadov, technologický predpis, súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a ďalšie potrebné dokumenty a písomnosti. Pri určovaní podmienok integrovaného povolenia inšpekcia vychádzala zo zákona o IPKZ a súvisiacich všeobecne záväzných predpisov v oblasti ochrany ovzdušia, odpadového hospodárstva, ochrany vôd a  ochrany zdravia ľudí.
Pre výrobu keramických výrobkov v súčasnosti nie je schválený referenčný dokument (BREF), ktorý by dokumentoval najlepšiu dostupnú techniku BAT (Best Available Technique) pre toto priemyselné odvetvie, preto nebolo možné prevádzku porovnať priamo  s BAT. Technologický proces sa vykonáva na štandardných zariadeniach, regulácia množstva vzduchu pridávaného do jednotlivých miest sušiarne sa vykonáva ručne pomocou klapiek. Moderné sušiace a vypaľovacie zariadenia majú vyšší stupeň automatickej regulácie teploty v jednotlivých zónach, čo však v prípade tehliarskych závodov nemá bezprostredný vplyv na množstvo znečisťujúcich látok, môže sa to skôr prejaviť vo vyššej nezhodnosti výrobkov a tým na ekonomike prevádzkovateľa. 

Pri porovnaní s hľadiskami pre určovanie najlepších dostupných techník BAT podľa prílohy č. 3 k zákonu o IPKZ inšpekcia zistila, že prevádzka používa nízkoodpadovú technológiu, v procese výroby sa minimalizujú nebezpečné látky, podporuje zhodnocovanie a recykláciu látok, ktoré vznikajú v technologickom procese a po splnení opatrení uložených v rozhodnutí bude prevádzka zosúladená s požiadavkami všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti ochrany ovzdušia, ochrany vôd, odpadového hospodárstva a ochrany zdravia ľudí.  
Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ bolo:

- v oblasti ochrany ovzdušia

1. podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č.1 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na povolenie stavby veľkého zdroja znečisťovania a jeho užívania v náväznosti na § 22 ods. 1 písm. a) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon        č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov,
2. podľa § 8 ods. 2 písmeno a) bod č. 7 zákona  o IPKZ – určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania.
- v oblasti odpadov
1.  podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 3 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov okrem spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov.
Na základe  preskúmania a  zhodnotenia   predloženej žiadosti  podľa § 16 ods. 1, 2 a 5 zákona o IPKZ, obhliadky prevádzky, vyjadrení dotknutých orgánov, vykonaného ústneho pojednávania inšpekcia zistila, že znečisťovanie z danej prevádzky podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ nespôsobí prekročenie limitných hodnôt znečisťujúcich látok podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov, že sú splnené všetky podmienky podľa zákona o IPKZ z  hľadiska dosiahnutia celkovej ochrany životného prostredia a preto povoľujúci orgán rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.        

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov.
Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možné podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica – odbor integrovaného povoľovania a  kontroly, Partizánska cesta 94, 974 01 Banská Bystrica  odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                                                                         Ing. Daniel Magic
                                                                                                       riaditeľ inšpektorátu
Doručuje sa:
1. IPEĽSKÉ TEHELNE a.s., M. Rázusa 29, 984 01 Lučenec

2. Hydromeliorácie š.p., Vrakunská 29, 825 63 Bratislava 211 

3. Všeobecná úverová banka, T. G. Masaryka24, 984 21 Lučenec

Na vedomie (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti):
1. Mesto Lučenec, 984 01 Lučenec

2. Obvodný  úrad životného prostredia v Lučenci, odbor životného prostredia, Námestie     republiky 26, 984 01 Lučenec - štátna správa ochrany ovzdušia

3. Obvodný  úrad životného prostredia v Lučenci, odbor životného prostredia, Námestie republiky 26, 984 01 Lučenec - štátna vodná správa

4. Obvodný  úrad životného prostredia v Lučenci, odbor životného prostredia, Námestie republiky 26, 984 01 Lučenec – štátna správa odpadového hospodárstva

5. Obvodný  úrad životného prostredia v Lučenci, odbor životného prostredia, Námestie republiky 26, 984 01 Lučenec – štátna správa ochrana prírody a krajiny

6. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Lučenci, Petöfiho 1, 984 01 Lučenec

